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Op de vergadering van 28 september 2018, heeft 

de Commissie Grensoverschrijdende Samenwer-

king de volgende aanbevelingen aangenomen: 

De Assemblee,

 overwegende: 

— Richtlijn 2002/49/EG van het Europees Parle-

ment en de Raad van 25 juni 2002 inzake de evalu-

atie en de beheersing van omgevingslawaai (PB L 

189 van 17 juli 2002, blz. 12) en de daarbijhorende 

respectievelijke implementatiewetgeving in de drie 

Beneluxlanden;

— de hoorzittingen die de commissie Grens-

overschrijdende Samenwerking van het Benelux-

parlement georganiseerd heeft op 18 mei 2018 en 

28 september 2018 

vaststellend dat: 

— het Benelux Comité van Ministers op 

17 november 2017 de beschikking M(2017) 15 be-

treffende de beperking van geluidshinder afkomstig 

van bedrijven gelegen in het grensoverschrijdend 

bedrijventerrein ALBERTKNOOP, gelegen in zowel 

de gemeente Maastricht (Nederland) als Lanaken 

(België)  heeft afgegeven;  

— het doel van uitzonderingszones, zoals de 

bovengenoemde beschikking creëert, is problemen 

op te lossen voor mensen aan beide zijden van de 
grens door middel van het maken van uitzondering 

van regelgeving;  

— de drie lidstaten van de Benelux meer van 

dit soort grenszones hebben waar dit soort grens-

overschrijdende problemen spelen en waar een 

Benelux-oplossing toegepast zou kunnen worden; 

— de Benelux Unie zelf constateert dat grens-

frictie – verschillen in wetgeving in twee verschil-
lende landen – een belemmering vormt voor de 

grensoverschrijdende samenwerking en dat dat 

opgelost kan worden door het instrument van 

uitzonderingszones, zolang er maar de wil is aan 

beide kanten van de grens om samen een probleem 
aan te pakken; 

Au cours de la réunion du 28 septembre 2018, 

la Commission de la Coopération transfrontalière 

a adopté les recommandations suivantes: 

Le Conseil,

 considérant: 

— la directive 2002/49/CE du Parlement euro-

péen et du Conseil du 25 juin 2002 relative à l’éva-

luation et à la gestion du bruit dans l’environnement  

(JO L 189 du 17 juillet 200, p. 12) et la législation 

respective correspondante relative à la transposi-

tion  dans les trois pays du Benelux;  

— les auditions organisées par la commission 

de la Coopération transfrontalière du Parlement 

Benelux les 18 mai 2018, 

constatant que: 

— le Comité de Ministres Benelux a pris le 

17 novembre 2017 la décision M(2017)15 relative 

à la limitation des nuisances sonores provenant 

d’entreprises installées dans la zone d’activité 

transfrontalière ALBERTKNOOP qui est située à la 

fois sur le territoire des communes de Maastricht 

(Pays-Bas) et de Lanaken (Belgique);  

— les zones d’exception, telles que celle créée 

par la décision précitée, visent à résoudre des 
problèmes pour les gens des deux côtés de la 

frontière par des exceptions à la réglementation; 

— les trois États membres du Benelux comptent 

d’autres zones frontalières où se posent de tels pro-

blèmes transfrontaliers et où une solution Benelux 
pourrait être appliquée; 

— l’Union Benelux elle-même constate que des 

frictions à la frontière – différences entre les légis-

lations de deux pays – peuvent être résolues par 
le recours à l’instrument des zones d’exception, 

pour autant que la volonté de s’attaquer ensemble 

à un problème soit présente de part et d’autre de 
la frontière; 
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— dat de Benelux Unie zich tot doel heeft ge-

steld  om de regeling van uitzonderingszones te 

promoten als een model om in de grensgebieden 

gelijkaardige uitdagingen, die hun oorsprong vin-

den in verschillen in wetgeving aan weerszijden 

van de grens, aan te pakken; 

— bovengenoemde uitzonderingen wel met het 

volle respect voor de Europese wetgeving alsmede 

de respectievelijke nationale wetgeving die in de 

landen gelden gemaakt worden; 

— tot slot, uit de hoorzittingen van de commis-

sie Grensoverschrijdende Samenwerking blijkt dat 

er veel kansen liggen om gebruik te maken deze 

uitzonderingszones 

Vraagt de regeringen:

— bestaande uitzonderingszones en geïdentifi -

ceerde mogelijke uitzonderingzones op te nemen 

in het jaarplan van de Benelux Unie;  

— onderzoek te doen naar het gebruik van 

uitzonderingszones en met name bij welk soort 

problemen deze van toepassing zouden kunnen 

zijn, wat deze criteria om in te stellen zijn; 

—  op basis van dit onderzoek een lijst op te stel-

len met veelbelovende grenszones waar specifi eke 

uitzonderingen zoals bij Albertknoop zouden kun-

nen worden overwogen;

— de mogelijkheid van een uitzonderingszone 

ook actief te promoten bij regionale en lokale over-

heden alsmede gremia, zoals in Nederland bij de 

Vereniging van Nederlandse Gemeenten en het 

Interprovinciaal Overlegorgaan, in Belgie bij de 

Vereniging van Vlaamse Steden en Gemeenten 

(VVSG) en de L’Union des Villes et Communes de 
Wallonie (UVCW) en in Luxemburg bij het Syndi-
cat des Villes et Communes Luxembourgeoises 
(Syvicol) om zo de bekendheid van dit instrument 
te vergroten en hierover te informeren; 

— bij een volgende plenaire vergadering van 

het Beneluxparlement tijdens het voorzitterschap 
van Luxemburg een terugkoppeling te geven van 

— que le Benelux s’est fi xé pour objectif de pro-

mouvoir le régime des zones d’exception en tant 

que modèle destiné à relever, de part et d’autre de 

la frontière, des défi s analogues qui trouvent leur 

origine dans des différences entre les législations 

en vigueur;  

— les exceptions précitées sont mises en place 

dans le respect total de la législation européenne et 

des législations nationales respectives en vigueur 

dans les pays; 

— enfi n, il ressort des auditions de la commis-

sion de la Coopération transfrontalière que les 

possibilités de recourir à ces zones d’exception 

sont nombreuses; 

Demande aux gouvernements:

— d’inscrire dans le plan annuel de l’Union Bene-

lux les zones d’exception existantes et les zones 

d’exception potentielles identifi ées; 

— de faire procéder à une étude sur le recours 

aux zones d’exception, les types de problèmes 

pour lesquels elles pourraient être utilisées et les 

critères de leur mise en place;  

— d’établir sur la base de cette étude une liste 

des zones frontalières prometteuses où des excep-

tions spécifi ques, comme Albertknoop, pourraient 

être envisagées;  

— d’également promouvoir activement la pos-

sibilité de créer une zone d’exception auprès des 

autorités et instances locales et régionales , comme 

l’Association des communes néerlandaises (Vere-
niging van Nederlandse Gemeenten) et l’Organe 

de concertation interprovincial (Interprovinciaal 
Overlegorgaan) aux Pays-Bas, de Vereniging van 
Vlaamse Steden en Gemeenten (VVSG) et L’Union 

des Villes et Communes de Wallonie (UVCW) en 

Belgique et Syvicol au Luxembourg, afi n de faire 

mieux connaître cet instrument  et d’informer à 
son sujet; 

— de faire rapport sur cette étude lors d’une pro-

chaine séance plénière du Parlement Benelux sous 

la présidence du Luxembourg et de défi nir un projet 
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dit onderzoek en een plan neer te leggen waarin 

uitvoering wordt gegeven aan deze aanbeveling 

teneinde het gebruik van uitzonderingszones te 

bevorderen, waarbij expliciet een lijst met termijnen 

wordt opgesteld wanneer de eerste uitzonderingen 

worden verwacht; 

— Jaarlijks aan het Beneluxparlement via het 

Benelux Unie-jaarplan terug te koppelen over de 

stand van zaken bij de implementatie van uitzon-

deringszones.

de mise en œuvre de la présente recommandation 

pour promouvoir le recours aux zones d’exception, 

en prévoyant explicitement une liste des délais dans 

lesquels sont attendues les premières exceptions; 

— De rendre compte annuellement, par le biais 

du rapport annuel de l’Union Benelux, de l’état de 

la situation concernant la mise en œuvre de zones 

d’exception.
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